
Глава 122. Экзотический зверь, который умеет выращивать цветы

Летающий тигр казался действительно способным к полёту, исчезнув у всех на глазах и в
следующую секунду нанеся тяжёлую рану своему обидчику.

Однако из того, что видел Чжан Чэ, казалось, что тигр не летает, а скорее телепортируется.

Конечно, экзотический зверь, чья сила была сравнима с силой Пурпурного Нефритового
Кондора, не мог обладать такой сверхъестественной способностью, как телепортация, даже в
качестве навыка.

Единственным объяснением было то, что летающий тигр был слишком быстр!

Так быстро, что даже Чжан Чэ, находившийся в небе на расстоянии более ста метров, не смог
чётко уловить его движения.

Дракон скачет по облакам, а тигр - по ветру. Этот летающий тигр, очевидно, был экзотическим
зверем c атрибутом ветра. Иначе откуда у него такая поразительная скорость?

Чжан Чэ смотрел на него с серьёзным выражением лица. Летающий тигр, в одно мгновение
оказавшись рядом с уродливой рыбой, молниеносно провел когтями по телу уродливой рыбы,
проделав огромную дыру на её шее, словно разрезая тофу. Свежая красная кровь хлынула из
её тела, но ни одна капля не упала на тигра.

Тот уже давно исчез, появившись рядом с другим уродливым рыбьим существом. Его передняя
лапа снова молнией метнулась вперед, яростно царапая тело второго существа.

Это был тот же самый приём, но результат оказался неожиданно хорошим.

Огромная рана почти обезглавила уродливую тварь. Тяжелые ранения делали их
неподвижными, им оставалось только биться на земле. Их рты открывались и закрывались, как
у рыб на суше.

Их тела и головы были чрезвычайно похожи на рыб. Обращение к ним как к рыбам казалось
вполне обоснованным.

"Скорость Пурпурного Нефритового Кондора не может сравниться с ним, даже если он
активирует навык Крыла-Лезвия!" - потрясенно отметил про себя Чжан Чэ, не зная, стоит ли
покидать это страшное место.

С таким могучим зверем, охраняющим этот прекрасный цветок, он не должен был
прикоснуться к нему.



Три оставшихся уродливых существа были глубоко разъярены, потеряв почти половину своего
количества в мгновение ока. Они быстро повернулись, каждый в свою сторону, и открыли свои
большие рты, одновременно изрыгая какой-то то ли туман, то ли дымок.

Летающий тигр, очевидно, очень боялся его и не сразу же бросился растерзать уродливых
рыбьих тварей. Он быстро отступил на несколько десятков метров, как молния, его
убийственные глаза были лишены какого-либо цвета или эмоций, только холодно смотрели
вперёд.

Три веера водяного тумана окутали почти всё пространство вокруг трёх существ, покрывая
круг шириной более тридцати метров.

По мере того как опускался водяной туман, растения на одиноком острове, который был всего
около шестидесяти метров в поперечнике, начали разрушаться изнутри, гнить со скоростью,
видимой невооруженным глазом, и, наконец, превращаться в мрачные зелёные лужи густой
воды.

Чжан Чэ уставился на это, разинув рот.

"Неужели это чёртово болото наполнено ядом? Почему каждый другой экзотический зверь
способен выплевывать такую едкую дрянь?"

Уродливые жабы были такими, а теперь ещё и эти уродливые рыботвари! Они наносили
слишком большой ущерб окружающей среде!

Выругавшись про себя, Чжан Чэ продолжил смотреть на битву на острове.

Прежде чем разъедающий туман рассеялся, три уродливых существа одновременно
развернулись и бросились к летающему тигру рядом с огромным цветком, по-видимому,
поклявшись биться до победного конца, что вызвало у Чжан Чэ подозрения.

"У них крыша поехала?"

Было ясно, что они не могут сравниться с тигром, и всё же они были непреклонны в своём
стремлении к смерти. Может быть, они не только уродливы, но и имеют проблемы с мозгом?

Однако летающему тигру всё это было безразлично. Увидев, что три существа набросились на
него, он снова исчез из виду, мгновенно появившись сбоку от самой левой уродливой рыбы. Его
острые когти точно ударили по основанию головы этого существа, как хирургический нож,
алая кровь потекла, как родниковая вода.

Увидев это, Чжан Чэ внутренне вздохнул и приказал Пурпурному Нефритовому Кондору
убираться подальше от острова.



- А Цзы, отойди ещё немного.

Судя по ситуации, в этой битве не будет никаких внезапных поворотов.

Как только летающий тигр избавился от двух оставшихся уродливых рыбьих существ, у Чжан
Чэ не было никакой гарантии, что он не погонится за ним. Поэтому лучше было держаться
подальше, чтобы выиграть немного больше времени, если придётся бежать.

Сражение развивалось так, как и ожидалось. Оставшиеся две твари не могли убежать от атак
летающего тигра. Их головы были вскрыты, и существа упали на землю, борясь за свой
последний вздох.

Уничтожив всех своих врагов, летающий тигр издал низкий гордый рёв. После этого он
действительно неторопливо подошёл к трупу рыботвари, протянул одну из своих лап и начал
препарировать её.

Чжан Чэ широко раскрыл рот, наблюдая за происходящим.

"Между вами есть глубокая вражда? Что тебе захотелось разорвать его труп на куски?"

Чжан Чэ был уверен, что летающий тигр делает это не ради еды, потому что глаза этого парня
не выражали никаких эмоций, как будто он выполнял обычную задачу. Его шокирующе острые
когти разрубили уродливую рыбью голову на куски, позволяя темно-красной крови растекаться
повсюду.

Волосы у Чжан Чэ встали дыбом!

"Я лучше уйду из этого проклятого Богом места! Если этот тигр решит, что я представляю
угрозу его волшебному цветку и убьет меня, а потом разорвёт на куски, я умру без погребения,
в бесчисленное множество раз хуже, чем быть разорванным на куски!"

- А? Погоди-ка!

Пурпурный Нефритовый Кондор получил приказ Чжан Чэ и уже повернулся, чтобы уйти,
яростно хлопая крыльями, когда Чжан Чэ внезапно остановил его.

К своему удивлению он заметил боковым зрением, что летающий тигр поднял кусок трупа
уродливого рыбьего существа и промчался обратно к центру острова, с благоговейным видом
бросив мясо в переплетение лоз.

В следующее мгновение показалось, что лежащие бесформенной грудой лозы ожили,
потянулись к огромному куску мяса и обвились вокруг него. Когда они, наконец, перестали



двигаться, Чжан Чэ к своему удивлению обнаружил, что мясо полностью исчезло, и на земле
осталось лишь несколько кусочков бледно-белых костей.

- Э-э-это чертовски невероятно!

Чжан Чэ почувствовал порыв демонического ветра. Всё его тело похолодело, он не мог
сдержать дрожи. Его глаза были полны страха.

На этом действия летающего тигра не закончились. Он продолжал двигаться взад и вперед
между центром острова и трупами уродливых рыб, бросая их по кусочкам в лозы. Те сразу же
собирались, казалось, боясь отстать, и пожирали трупы начисто, оставляя только небольшую,
сломанную груду белых костей.

"Может быть, летающий тигр выращивает этот огромный цветок?" - заподозрил Чжан Чэ,
понаблюдав за этой странной сценой.
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